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L kihágások talán elég súlyosak voltak 
arra nézve, hogy elveszítse a szeszfözési 
engedélyét is s kényszerittessék megszün
tetni az üzemet abban a fényes labora
tóriumban, melyben az Arniuth-féle ese- 
meg bor előállításához szükségelt vegyi 
alkatrészek minden valószínűség szerint 
készültek.

Most már persze tisztában vagyunk a 
dolgok állasával. Armutb a liberalizmusz, 
bora pedig a liberalizmus kvint esszen- 
eziája. Darány mondta, nem mi mondjuk. 
Van is benne valami igazság, mert a libe- 
raliznmsz is hamis, az Armutb bor is 
hamis. De azért noli nte tangere! A ki 
Armuthoz nyúl, a liberalizmuszt bántja, 
az egyedül üdvözítő s haniesi-t hozó libe- 
ralizmuszt!

Hanem mondott ám egyebet is teg
napelőtt a miniszter.

Hozzák föl bűnül a borhamisitás ül
dözését azok a bizonyom körök, becsületes 
politikus azzal nem törődik. Mert ne az 
legyen az elv, hogy sokáig legyen mi
niszter valaki, hanem az, hogy miniszter
sége igazságos s minden kritikán felül

álló legyen. Nem a borhamisítók üldözése 
veszedelem a szabadelvüségre, hanem az, 
hogy a borhamisitás, gabonauzsora kul
lancsai a szabadéivüség uszályába csim- 
pánszkodnak. Le kell azokat onnét lökni, 
rúgni.

Hát ezt is Darányi mondta. A rend
szer bukása tehát Armutb urat is meg
fosztotta attól a dicsőségtől, hogy mint a 
szabadelvűsig személyesitője ragyoghasson 
továbbra is a liberalizmusz fénykörében. 
Szegény ember, hogy fogja elviselni a 
nagy csapást?! Fájdalmára csak az volna 
még ír, ha nagy pátronusa a dobokai 
hoppmester udvari szállítójának nevezné 
ki. Lzt meg is érdemelné a hoppmester ur.

Hanem most, hogy a boldogtalan 
Armuth lesülyedt a közönséges emberek 
sorába, remélhető, hogy bátrabban iesznek 
majd i-áhuzbatók a kibágási törvények s 
végre lekerül .ról a szeszgyárról az 
Armuth firma.

Ne tessék már semmitől telni mélyen 
tisztelt pénzügyi közegek, méltóztassanak 
csak bátran nyakoncsipni a nagy vegyészt,

Armuth s a szabadelvüság.
Székesfejérvár, április 8.

Ahogy a borhamisitás nemes művé
szetének székesfejérvári képviselőjén, a mi 
saját külön Mmi/íA-uiikon másodszor is el
verték a port, egy szörnyen rejtelmes kér
dés tárult elénk, melynek megoldásán 
hiába törtük a fejünket egész mostanig, 
mig csak maga Darányi miniszter nem jött 
a segitségünkre.

Hogy a borhamisitás s a gabona 
uzsora elleni akczióban, bizonyos körök 
szerint, a liberalizmus van veszélyeztetve, 
— e szavakat biszonyára azért mondta 
tegnapelőtt Darányi Ignácz, hogy minket 
fölmentsen a nagy fejtöréstől s most már 
csakugyan tudunk is mindent.

Bántotta ugyanis a mi kíváncsiságun
kat, hogy Armuth úrtól, a „hírneves ve
gyészt ül“ miért nem vonta még el a pénz
ügyigazgatóság a szesz főzési engedélyt, 
holott ez az ur igazán alapos kis kihágá
sokat követ el a szeszadó törvény s az 
italmérési szabályok rendelkezései ellen.

Vézi Miklós.
—  A »Fejérmegyei Napló« tárezája. —

Mikor a kakuk óra tompán, recsegün el
kiáltotta a hetet, Yézi Miklós letérdelt és 
imádkozott hosszan.

Kint a vastagon terülő hó ropogott a 
járókelők lábai alatt. A  sötétség mind jobban 
kezdett leereszkedni; a tárgyak homályba me
rültek s a csillagok ezrei lassanként az egész 
eget beborították. A z a sajátságos kékes-fehér 
szürkület terjedt el a földön, a mit a hó vilá
gításának szoktak nevezni.

Vézi Miklós elvégezte imáját, lassan egye
nesedett ki; deli alakja alig fért el a kis ház
ban. Széles válla és sötét barna arcza volt. 
Szemei sajátságos élénk tűzben égtek, m:ntegy 
beszélésre voltak teremtve. Nem volt már fiatal, 
kissé görbült vállai mutatták, hogy az idő nem 
ment el nyomtalanul felette. Szótlanul nézett 
ki a keskeny ablakon! lelke elmerült: úgy 
tetszett, mintha szemei lassan, lassan megtör
nének, fényükből vesztenének s magas alakja 
mindjobban görnyedne,, roskadna össze.

Egyszerre megrázkódik. Lassan végigsi- 
mitja homlokát, mintha gondolatait, akarná 
elűzni, aztán veszi subáját, kalapját fejébe 
nyomja s megindul lassú, vontatott léptekkel. 

I.
Halmi Terka legszebb leány volt a falu

ban, rajongott is érte az egész legény-világ. De 
ö nem igen adott rá jók. Ósz anyja kiválóan 
vigyázott leányára, em szerette volna, ha a 
falu nyelvére kerül : „Várhat még, hadd nöjjön 
egy kissé !u — Egyszer azonban a leány szivé
ben iobbot vetetc a szerelem. Megpillantotta 
Máska Marczit, a legcsinosabb és lcghaszonta- 
lanabb legényt a faluban. Marczi is kerülgette 
Terkát.

A  szerelmes kislánynak nagyokat dobbant 
a szive, midőn egy vasárnap tánczra hívta 
Marczi. Valami édes melegség futotta át egész 
testét, midőn a legény erős karjai átölelték. A  
zene bűvös ütemei belopták magukat szivébe. 
Egész megittasult a tánczlól, a legény hő te
kintetétől, — csak rajta szilajon, szenvedélye
sen. Az egész falu népe őket nézte, még az 
ivószobából is elő jöttek. Vézi Miklós is nézte 
összefont karral, a szemére húzott kalap alól

azt a bűvös tánczot. A  leány jobbra, balra 
hajolt, kissé lihegett és orrczimpái rezgése mu
tatta azon kéjes örömet, melyet érez. A  legény 
pedig délczegen, diadalmasan hunyoritott paj
tásai felé. Valami kihivó dacz villant meg 
olykor-olykor szemeiben s lopva rá-rá tekin
tett a deli leányra.

Miklós csak nézte őket. Nagy parázs 
szeme majd elnyelte a leányt. í sodaikozas, 
bámulat, szeretet volt kifejezve szemeiben: 
majd a gyűlölet futó tüze czikázott keresztül 
rajta, midőn a legény dacsos, kih i.o  ^ ciucívci 
találkozott tekintete. A  leány is észrevette a 
szálas, hatalmas alakot, szemeik találkoztak 
egy pillanatig. Terka érezte, mint vész bele 
abba a feneketlen átható szembe az ö egész 
lénye. De ez csak egy pillanatig tartott. Midőn 
szemeit elvonta Miklósról, ismét a Marczi sze
meit kereste.

A  táncznab vége volt már régen. Leány- 
sereg és legénység vig nóta mellett tér vissza 
s Miklós még mindig ott áll osszefont kezekkel. 
Tekintete tompa, szinte megtört volt, oly bá
gyadtan, semmitmondóan néztek a szürkületbe.

A z est már feketén terült el s a kelő
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mert hisz Darányi mondta, hogy Annuth 
már riém a liberalizmusz!

2____________________ , _________________

—  Szalavizky lemondása. Szalavszky Gyula 
a hires trencséni főispán, Várna és Csacza 
pátronusa, Bánffy választási jobb keze, beadta 
a föispáni állásról lemondását, melyet Széli 
Kálmán el is fogadott. Hir szerint legközelebb 
több föispáni változás várható.

Kit expozé.
Darányi Ignácz földművelési miniszter 

tegnapelőtt, Wlassics Gyula kultuszminiszter 
pedig tegnap terjesztette expozéját a Ház elé. 
Oly szép terveket mutattak be a kegyelmes 
urak, oly sokat Ígérnek s oly meglepő jóaka
ratot árulnak el expozéjukkal, hogy nem me
rünk hinni a dolgok valóságában. Darányi 
tervei s részben megkezdett munkálatai az 
ország gazdasági viszonyait vannak hivatva 
reconstruálni, Wlassics pedig kulturális, peda
gógiai téren, de különösen az egyetem körül 
óhajt oly reformokat keresztülvinni, amelyek 
szerinte sok ba . igitenek majd. Röviden is
mertetjük a bét miniszter expozéját, mert mind
egyik megérdemli, hogy foglalkozzék tartal
mával az ember.

Darányi miniszter Major Ferencz dr. kép
viselő nagyszabású beszédére adott válaszával 
vezette be szavait s teljesen igazat adott Major
nak abban, hogy a mezőgazdaság helyzetének 
javulását csakis iparfejlődéssel kapcsolatban 
lehet remélni. Justh képviselő korábbi felszó
lalása nyomán rátért arra a miniszter, mit tett 
már a kormány a felvidék, de különösen a 
nyomorban tengődő ruthén vidék íelsegitésére. 
A  miniszter segített a nép hitelviszonyain, 
iparkodott hatni a föld helyesebb művelésére 
s helyesebb állattenyésztés meghonosítására 
Seregben és Mármarosban ezer darab szarvas- 
marhát osztott ki a kormány s az a szándéka, 
hogy azon a vidéken házi szövőipar létesüljön 
s hogy a nép az év minden szakában foglal
kozást nyerjen. Mintagazdaságok rendeztettek 
be ruthén g. kath. lelkészek részére, akikről 
nagy tisztelettel emlékszik meg a miniszter, 
gazdasági tanfolyamokat nyitott s intézkedé
seket tett 8 ruthén népet pusztító uzsora ellen.

szél meg-megrázta a sudár jegenyét s terebé
lyes eperfákat. A  fü közt meg-megvillant a 
szenljános bogár kékes fehér izzó háta. A  le
vegőben távoli zeneszó halk moraja lebegett, 
meg-megesapva a némán álló fülét, a mint a 
ineg-ffifegujuló szél egy-egy hangot hoz tt s 
vitt iova. Végre csend lett. A  zeneszó elhalt 
vágkép s a távolban egy-egy sor világos abla
kot lehetett látni.

Egyszerre erős érczes hang rezegteti meg 
a levegőt, mely mind közelebb-közelebb hang
zott. Valami bűvös, szivreható nótát énekelt, 
különös, bánatos, elhaló hangon:

»Piros szegfűt tartottál a kezedben,
Fényes könycaepp ragyogott a szemedben
Mikor engem megismertél kedvezem —
Azt a perczet soha el nem feledem.

Könycsepp azért volt azúrkék szemedben,
• Hogy legyen mit elhullatni felettem —
Piros izegfűt azért tartott kis kezed,
Hogy láthassam, hogy szived már vérezett<

A nóta elhalt, csak a közeledő lépés s a 
sarkantyú siró pengése hallatszott.

Vézi Miklós felemelte fejét, megsimitotta 
homlokát s erős, dörgő hangon kiáltott:

— Sáska Marczi!
A  lépések még egyre dobogtak, a sarkan-
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Ezek után körvonalazza a miniszter mind
ama terveit s intézkedéseit; melyéket az or- 
szág gazdasági életének felemelésére tett s 
tenni szándékozik. Védelmébe Veszi á munkas- 
törvényt, mely szerinte igenis beválik. A  
mnnkáskérdés által érintett vidékeken 303 
népkönyvtárt létesített a miniszter, mert a mi 
munkásaink között nem golyóval és szurony
nyal, hanem úgy kell helyreállítani a rendet, 
hogy versenyre keljünk a nép kapaczitálása 
dolgában az agitátorokkal s le is győzzük 
őket. Ók szóval, mi írásban, könyvben ter
jesztvén elveinket. Majd igy folytatja a mi
niszter :

Nagy súlyt helyezek arra, hogy a mun
kások egészséges - szövetkezeti támogatásban 
részesüljenek; azon munkássegély alapok léte
sítésére, a melyeknek az a czélja, hogy a mi
kor önhibáikon kívül esnek el a munkától a 
munkások, azért mégis megélni tudjanak. Ezek 
czéljaira 59.800 forintot fordítottam. A munkás- 
közvetítést iparkodtam szélesebb alapokra fek
tetni. Nagy gondot fordítok a házi iparra. E 
czélra felvettem a költségvetésembe, mint uj 
tételt 40.000 forintot s a jövő évben már 80 
tanfolyamban fogják a háziipart rendszeresen 
oktatni. Kérni fogom a törvényhozást, hogy a 
munkások érdekében további törvényeket al
kothasson. Óhajtok egy törvényt benyújtani a 
földmunkásokról, később az erdei munkásokról 
és a dohánykertészetröl.

Óhajtom továbbá a munkásbiztositás ügyét 
és pedig lehetőleg kapcsolatban a cselédbizto- 
sitással megoldani e kérdést és pedig akként, 
hogy az állam hozza meg az áldozatát, a köz
ségek stb. hozzák meg az áldozatokat, de hozza 
meg az áldozatát az a munkás is és azon ál
dozat mértékének megfelelöleg, a melyben ö 
hozzájárul, joga legyen bizonyos autonómiájával 
ezen kérdések intézésébe hozzá is folyni. Je
lentem különben t. képviselőház, hogy az aratási 
szerződések megkötése a legjobban folyt le. 
Már most t. képviselöház a véletlen úgy hozza 
magával, de talán helyén is van, hogy éppen 
mikor a munkáskérdésröl szólok, épp akkor 
szólok arról, hogy* * jövő mezőgazdasági politikánk 
egyik alapvető eszméjének tartom, hogy mi az 
ismereteket, különösen a gazdasági ismereteket, 
a nép tág rétegeibe igyekezzük átvinni. Mert 
a törvényhozás és a kormány nincs azon hely
zetben, hogy közvetlenül a népet gazdaggá 
tegye, de fokozott értelmiség által megadhatja 
az eszközöket, hogy az többet produkálhasson, 
s megadhatja az intelligencziát ahhoz, hogy a

tyuk még egyre pengtek, — aztán egy sötét 
árnyék állott Vézi Miklóssal szemben.

— Sáska Marczi; mond meg nekem igaz 
lelkedre, mi czélod van neked Halmi Terkával ?

Sáska Marczi rámeredt Miklósra. Nem 
tudta a sötétben vonásait kivenni, de megret- 
rettent a rátüzött szemek izzó sugarától. Meg
rázta a vállát s nyersen felelt:

Mit tartozik az Vézi Miklósra?
A  tüzszem mintha lángot 1 öveit volna, 

Marczi csudálkozva, félve nézte mily nagyra 
tágultak.

— Azért kérdem, mert én feleségül aka
rom venni s nem szeretném, ha te tréfát űz
nél vele!

Miklós hangja remegett a belső izgatott
ságtól. Marczi pedig hideg, metsző hangon 
felelt:

— Nekem a leány nem tetszik. De azért 
nsm fogom engedni, hogy Vézi Miklós felesége 
legyen!

Vézi Miklós hajlott alakja kiegyenesedett 
jobbja mintha összerendüit s keze ökölbe szo
rult volna. De aztán csendesen felelt: csak 
azok a csodálatos szemek forogtak, szikráztak 
és verték (Sáska Marczi rémült tekintetét:

— Ha a leányt bántod, megtanulsz is
merni ! De jegyezd meg mához három hétre, 
Virágvásár-napon a leány feleségem lesz!

1899, április 8.

nép önmagát jobban védelmezhesse. Hogy csak 
egynéhány s£á|»öt hozzak fel, á mélyekből a 
t. ház a kormány működését megítélheti, va. 
gyök b|tor jelézni ||t, hogy I898bp§n már 
különböző tanfolyamon és pedig gazdasági, 
gyüínöícsészeti, szőlőszeti tanfolyamokon 662 
néptanító nyert oktatási.

Jelentem, t. ház, hogy a múlt évben ezer, 
a folyó évben már 3800 gazdafíu tanít
tatott ki. A népies gazdasági előadások pedig 
oly emelkedést mutatnak, hogy mig pl. 1896- 
ban üO megyében volt 340 előadás 34.000 
résztvevővel, addig ezen esztendőben már 54 
megyében 9J8 községben volt 3700 előadás éa 
azokban legalább 300.000 ember vett részt.

Most, t. képviselöház, áttérek — miután 
több oldalról felhozatott — a szölöszet kérdé
sére. És itt is, csak röviden utalok arra, hogy 
az utolsó két esztendőben, vagyis 1897-ben éa 
1898-ban uj szőlő telepíttetett összesen, már 
mindenféle szőlőt értve: homokit és amerikait 
szénkénegezésBel, 76.874 katasztrális hold; 
tehát ezen két év alatt körülbelül 100.000 ma
gyar hold szőlő lett telepítve. Továbbá je
lenthetem a t. háznak, ho y  512 községben 
van 3215 katasztrális hold kiterjedésben telep, 
a melynek vesszötermelése 133,000.000-ra, olt
ványtermelése pedig 45,000.000 ra tehető. Ezen 
telepeknél lesz feladata munkástaniolyamokat 
létesíteni. Létesítettem a központi szölökisér- 
leti állomást, a mely kapcsolatban lesz a vi- 
déki állomásokkal. Kiadtam egy kézikönyvet 
20.000 példányban és jelenthetem az már elfo
gyott, úgy hogy már a második kiadást kell 
rendeznem. Nemkülönben a budget-tárgyaláa 
lefolyása után első teendőm lesz, a bor érté
kesítése ügyét kezembe venni. És pedig óhaj
tanám ezen kérdést egy központtal, lehetőleg 
a mintapincze intézményével kapcsolatba hozni 
és összeköttetésbe hozni az egész országgal 
szövetkezed alapon, úgy hogy ebben minden 
kis község részt vehessen.

Jelentem a t. háznak, hogy a kormány 
élén a miniszterelnök úrral, a ki mint belügy
miniszter a borhamisítás kérdésében kiválóan 
van érdekelve, azon az utón, a melyen meg
indult tovább fog haladni. A  kormány el van 
határozva, hogy a hamisítókat tovább üldözi és 
büntetlenül nem hagyja. És a kormány ezen 
magatartásában számit nemcsak minden tisz
tességes bortelmelöre de minden tisztességes 
borkereskedő közre működésére is.

Azon támodások, amelyek ezen alkalomból 
specialiter személyem ellen intézteitek, engem

Sáska Marczi még mindig hangtalanul ál
lott, pedig Miklós már régen befordult az 
ivóba.

II.
Yézi Miklós komolyan feleségül akarta 

venni Halmi Terkát s a leány anyja nagy 
örömmel fogadta házánál. A  leány azonban 
húzódott.

— Nem szeretem, nem tudom szeretni, 
pedig tudom, hogy megérdemli! — Marczit 
szeretem 1

Az anya kétségbeesve hallgatta e szókat: 
hogy őrizte leányát s mégis hasztalan.

Egy keddi napon Miklós ünneplőt húzott, 
kezébe fogá ezüst fokosát s hegyesre sodorta 
kissé deres bajuszát, benyitott Halmi szomszé
déhoz. Az anya örvendezve üdvözölte, de a 
leány majdnem hidegen emelte rá szelíd kék 
szemét. Vézi Miklós megütközött ezen a tekin
teten, — hát már ennyire haladt Sáska Marczi? 
— aztán ránézett hosszan, merően, ábrán
dosán arra a halvány pírban égő arczra. 
Terka újra érezte, hogy, kerül ö hatalmába 
ennek a csudálatos mélységű szemnek. Munká
jára hajóit de újra meg újra felemelte fejecs
kéjét s belebámult abba a fekete örvénybe, a 
melyik úgy vonta, húzta őt.

MiklÓB csendes hangon, nyugodtan, meg
fontolva beszélt:
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hidegen hagynák, hidegén hagynak azért,mert 
gjien támodások forrását ismerem. Hidegen hagy
nának még ak kőr is, hogy ha azok politikai 
állásomra,bármely kihatással lennének, inért 
égy független Qondolkozá&u, alkotmányos politiká
nál az első kérdés nem az, hogy meddig maradjon 
miniszter, kanon az, hogy a niig miniszter volt 
milyen lelkiismaretésentel\esitse kötelességét. Ezek 
a támogások, t. ház, újabban alakot cseréltek. 
Most más jelszavak alatt jelennek meg: jel
szavakat hallunk, a mélyek szerint a borhamisítás 
és a gabonauzsora elleni akcióban a tíberálizmus 
volna veszélyeztetve. Én a liberalizmust veszélyez
tetve egy esetben látnám; az esetben, ha annak 
uszályába hamisítás, csalás, uzsora, és egyéb 
üzelmek bele kapaszkodnának.

A gabonauzsoráról szólván igy nyilatko
zik Darányi: ,

En a kisgazdánál nem minden gabonaelö- 
vételt tartok uzsorának. Megengedem, sőt tu
dom, hogy reális kereskedők is foglalkoztak az 
üzlet ezen nemével. Megengedem és tudom, 
hogy néhol a kisgazdáknak is ezen ügyletből 
voltak előnyei. De másfelől nem lehet tagadni, 
hogy sok esetben ez a gabona elővétel a kis
gazdánál nem volt egyéb, mint az uzsora el- 
palástolása. A kir. kúria hozott határozatokat, 
melyek szerint vád alá helyezte gabonauzsora 
miatt az ilyen üzéreket és ügynököket. A  kor
mánytól távol áll az, hogy a kereskedelemmel 
ellentétes állást foglaljon el. A kormány a 
kereskedelemnek és a kereskedelem felvirágzá
sának őszinte barátja, többet mondok, a föld- 
mivelés érdekében is kell kívánni, hogy Ma- 
gyarországzn fejlődő kereskedelem legyen, 
hiszen a nélkül talán exisztálni sem tudnánk. 
De ez nem tartóztat vissza bennünket attól, 
hogy a mi helytelen és visszaélés, azt üldöz
zük továbbra is. Ha lehet e kérdést a törvény 
keretén belül megoldani, annál jobb ; ha nem 
lehet, akkor attól sem riad vissza a kormány, 
hogy törvényhozási előterjesztést tegyen. Kü
lönben t. ház, én igazat adok e részben Károlyi 
Sánoor gróf igen t. képviselő urnák, hogy leg
többet nem törvények segítenek, hanem az, 
hogy ha az ország érdekelt vidékein minél 
több gabonaraktár állittátik fel és minél több 
szövetkezet létesül. Abban a kellemes helyzetbe i 
vagyok, miszerint jelenthetem, hogy már a 
felállított országos központi szövetkezet meg 
is indította a mozgalmat az iránt, hogy To- 
rontálban nagyobb mennyiségű szövetkezetét 
állítson fel.

Legyen most már megengedve nekem, 
hogy röviden jelezzem, hogy különösen e perc

— Meguntam már a legény életet. Ide s 
tova negyven esztendős leszek, — a hajam 
már szürkülni is kezd, — unom ezt a magános 
életet. Jó az asszony a háznál. Egy dolgos, 
hűséges feleség többet ér mint egy vagyon! — 
Hát azért néném asszony úgy gondoltam ki, 
hogy megházasodom. Nem várok tovább. Van 
miből eltartsam a feleségem. Hála Istennek a 
kezem is elég erős! —  megfogja a munka 
végét. Megél velem tisztességgel egy asszony. 
— Hátha néném is meg Terka is jónak gon
dolná, ezt a szép virágot Virág vasárnapkor 
oltárhoz vezetem!

Az anya milyen örömmel hallgatá! — 
mily okos, megfontolt beszéd, semmi szeleburdi 
Ígéret, kapkodás, mily szerencse ez rájok!

Terka pedig ráemelte szemeit Miklósra. 
Halvány volt az arczn, valami hideg választ 
akart adni, de azok a szelíd, jóságos, beszédes 
szemek elolvasztották a haragot szivében. 
Hosszan, szótlan bámult bele. Érezte, mint lesz 
mindjobban rabja ezeknek a szemeknek. E gy
szerre anyja hangos zokogásba tör ki, odarogy 
leánya lábaihoz, átkalcsolja s csukló, siró 
hangon mondja:

— Szeresd, szeresd ezt az embert!
A  leány egy pillanatra megrázkóüik, rá

gondol Sáska Marcsira, de aztán ráborul any
jára s könnyes szemekkel rebegi:
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ben és a közeli időben a földmi ve]ésügyi mi- 
nisterium mivel foglalkozik. A  mint már egy 
pár szóval voltain bátor , jelenteni, szándékom 
van az értékesítési kérdéseket felölelni és pedig a 
gazdászatnak minden terén.- Szándékom van a 
szociális törvényekén kívül a melyeket jeleztem, 
mielőbb benyújtani a t. háznak az áttatcgésa- 
zegügy államosításáról szóló törvényjavaslatot is. 
Papp Elek képviselő ur ráutalt azon a&omáli- 
akrai, a melyek e részben fesforognak. — 
Méltóztassék elhinni, hogy azon anomáliákon 
addig segítve nem lesz, mig minden ürügyet el 
nem vonunk a külföld elül allatforgalmunk kor
látozása tekintetében. Ha az állategészségügy 
állomositva lesz, meg van adva az előfeltétel 
arra, hogy a mint Bauer ‘ Antal képviselő ur 
hangsúlyozta, különösen az állatbiztosítás kér
désével foglalkozunk. Egy fontos törvényjavas
lat, a mely szintén készen van, az öntözésről 
szóló törvény javaslat. Mi az ármentesit s terén 
a kontinensen talán a legelső állam vagyunk, 
legtöbb eredményt értünk el. A  belviz leveze
tés terén is sokkal haladottabb nyugati állam
ma már versenyezhetünk. Az öntözés segélyével 
adhatunk nagyobb termékenységet ennek a 
földnek és ha nagyobb termékenységet adha
tunk, akkor a mnnkásviszonyok is kedvezőbbek 
lesznek, akkor ezer. a földön minden tekintetben 
több ember fog megélhetni. Foglalkozom a te
lepítés- és parcellázásról szóló törvényjavaslattal. 
Ezt a törvényjavaslatot t. képviselőház, min
denesetre egy nagy szaktanácskozmány elé 
fogom előzőleg bocsátani. Ezek a kérdések 
olyan fontosok, hogy megérdemlik, hogy min
den szakértő magyarember össze tegye a te
gye a tehetségét, hogy minél életre valóbb 
dolgot alkossunk. Külömben örömmel közlöm 
a t. házzal, hogy a t. barátom a pénzügymi
niszter elhatározta, hogy mindazon kincstári 
javakat, melyek még értékesítés végett az ö 
kezelésében vannak, átadja kezelés végett ne
kem. És pedig azért, hogy akár megtartatnak 
azok, akár értékisitettnek, első szempont mindig 
a szociális gazdasági szempont legyen.

Nem ily nagy érdekű, de azért nem ke
vésbé érdekes Wlassics Gyula kultuszminiszter 
expozéja.

Az ö sarkcsillaga úgymond a magyar 
nemzeti knltura, ennek érdekében törekszik a 
tanügyi rendszer reformjára. Elve az előké
szítés egységes és párhuzamos konczepcziója. 
Az elszigetelt újítás megboszulja magát.

A  polgári iskolák és a felsőbb leányisko
lák reformja már megérett a megvalósításra. A 
tárcza keretében lévő részletkérdésekről szól-
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— Szeretni fogom!
Mennyi örömmel, mennyi bizalommal, 

boldogsággal eltelve nézett az a bét fekete 
szem a leány piros orczájára!

III.

Sáska Marczi végig vágott egy mogyoró 
pálczával a hosszú asztalon, aztan rákiáltott a 
czigányra:

— Húzd el a nótámat!
A czigány rákezdte. Sajátságos vad erő, 

hév volt játékában, mintha a hegedű feleleve
nedett volna ujjai közt. Bánatosan, szomorúan, 
szivtépöen, lemondóan hangzott az a nóta:

Nem szerettél soha engem igazán!
De azért nem átkozott meg soha szám.
Tudtam jói, hogy az ölelés, forró csók,
Csak örök szép, csak bűbájos álom volt!

Nem siratlak, a kőnyem nem hull érted,
Mikor lelkem a múltakban eltéved.
Mért sajnálnám a megszakadt szép álmot?
Mért sirassam én az ábránd vüágot,

Még a levegő is mintha sírna oly bána
tosan fújta körül Marczi arczát. A  czigányok 
elhallgattak, — néma, fagyasztó csend volt az 
ivóban.

Sáska Marczi felállott, megkereste a foko-

ván, a katbolikus kongruáról és autonómiáról 
azt mondja, hogy most csak arra kívánja 
figyelmeztetni a Házat;: e két fontos kérdés ille
tékes fóruma előtt van. A tavaly megalkotott 
törvényt a kormány igyekszik teljesen végrehajtani 
? “  « pénzügyi helyzet megengedi,
időben is, Összegben is minél hamarabb fogja a 
kormány a jövedelmeket kiegészíteni. Vonatkozik 
ez ügy a katholikus, mint a nemkatholikns 
lelkészek jövedelmének kiegészítésére. Az is
kolák reformjai között első sorban a felső ok
tatásnak egységes, organikus reformját tartja szük
ségesnek.

Uj beosztást követel a szorgalmi és sznneti 
idő. Különösen elhibázott, hogy a nagy kará
csom vakációra még nagyobb félévközi szünet 
következik, a mit a húsvéti követ. Változtatni 
ezen rendeleti utón fog, még pedig a jövő is
kolai évben. A  Ház nemsokára foglalkozni fog 
jogi és államtudományi viz.,gálatok reformjával. 
Megváltoztathatatlan elve, hogy kötelező legyen 
a kollokvium, illetőleg a szemináriumok lá
togatása; meg akarja szüntetni a kötelező dok- 
toráns, a mit tádományos kvalifikációvá kíván 
tenni. Az elméleti vizsgálatok nívóját a mai 
nívón fogja tartani s a gyakorlatit egyesíti. A 
jogakadémiákat a kulíuláris decentralizációra fog
ja fölhasználni. Az ígéretét beváltotta, hogy a 
műegyetemnek uj szigorlati szabályokat adott. 
Az a? orvosi szigorlatok szabályzatát nemsokára 
l&i könyvekből tanultak. Foglalkozik azzal is, 
hogy a tanítóképzőkből miként lehessen a 
tanárképzőkbe átlépni. A kereskedelmi iskolák 
számára külön felügyelői állást részesít. Szer
vezni akar egy keleti kereskedelmi akadémiát, 
a melyből kikerült növendékeknek a magán- 
czégeknél való alkalmazására is tett lépéseket, 
nehogy mind a keleti konzulátusokra vesse 
magát és egyéb hivatalokra. A felsőbb leány
kiadja, a melynek főbb vonásai ezek: először. 
az alapvető tárgyakból kell vizsgázni s ezután 
mehet a medikus klinikai gyakorlatokra. A  
doktorátus után pedig egy esztendei kórházi 
gyakorlat fog következni, mert ma már erre 
elég korház a. A tanárképzést is reformálni 
íogja, tiszteletben tartva az egyetem szabad
ságát.

A  középiskolák közül különösen a gimná
ziumokat kell szaporítani, mert még a mü- 
egyetemre is több gimnázista megy, mint a ki 
reáliskolát végzett. Tanításuk rendjében a nem
zeti anyagot igyekezett erősíteni. A  középis
kolák reformját elkészítette törvényjavaslat 
alakjában, hözzé fogja tenni, hogy a benne 
levő eszmék megérlelődjenek a közönségben,

sát, felvette szűrét, szemére vágta mélyen a 
kalapot* s kilépett az éjszakába.

Néma, kihalt volt az egész falu, — a ku
tyák is mintha elfelejtettek volna ugatni. — 
Sehol semmi világ, sehol élő lény, — a hát
tér is feküdt valamely kapualjban.

Marczi megzörgette a Terka ablakát. El
haló kopogás volt, mégis észrevette Terka, — 
kinyitotta az ablak szárnyát.

— Istenem, ki az?
— Én vagyok — Sáska Marczi. Eljöttem 

megkérdezni szeretsz-e? — Én megőrülök ér
ted, szeretlek édesem. — Érted még bűnt is 
tudnék elkövetni.

A  leány össze rezzent. A szél belekapasz
kodott a kis ablakba, meg-meg rázta. A sötét 
távolban néma villámok czikáztak, — az ég 
komoran, feketén boritá a falut.

— Mond meg nekem őszintén — szeretsz-e ? 
Én úgy vettem észre, hogy igen, — de tetetés 
is lehet, Ha nem szeretsz, ki az, aki téged meg
babonázott? Számolni fogsz 1 Felelj!

A  leány reszketve nézett Marczira, ki hi
degen mintegy számítva beszólt, — lassan von
tatta a szót. Leste a hatást mit a leányra tett. 
A  leány halálsápadtan ált előtte. Tömött szőke 
haja ziláltan csüngött alá. A  villám sápadt fé
nyénél úgy nézett ki mint a bánat angyala.

__''Istenem . . .  Marczi, mit teszel velem?

' ' ________ - ; 3 '

0 0 0 0 0 0 0 8



4 FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1899. április 8.

Szívesen látna egy társadalmi akcziót, a mely 
internátusokat létesítene, nehogy a szülőket 
kizsákmánvolják s a fiuk rossz felügyelet alatt 
legyenek. ‘ A művészeteket istápolja a közép
iskolákban, mert ez az erkölcsi nevelésnek ha
talmas eszköze. A nem magyar nyelvű iskolák 
3zámára iskolakönyveket készíttet, valamint 
némely iskolák felett megszigorítja a felügye
letet. A tanítóképző intéteteknek is szükségük 
van iskolakönyvekre, mert ezekben középisko- 
lákat is reformálja, s az intézetek számát 
különböző vidékeken szaporítja. A népiskolák
ban a belső életre is nagy súlyt fektet, így a 
hitoktatók díjazására a tanítók utasítására, hogy a 
hazafias és vallási érzést különös gonddal táplálják a 
gyermekekben. Tervben van, hogy 1060 községben 
állítson föl iskolát az állam, ezek közül többel 
mint öOJ-zal tárgyal s öt év alatt föl fogja mindet 
állítani. A tanítók fizetését is javítja s valószí
nűleg e téren tulkiadások lesznek. A korpótlék 
dolgában liberálisan kiván eljárni. Ha p.z iskola- 
fontartó nem képes megadni a korpótlékot, ö 
fogja megadni. Bizony ez is tulkiadast fog 
okozni. A polgári iskolánál tervezi az önkéntességi 
jog megadását, a minősítés kitérjeszrését, hogy 
a gimnáziumról elterelje az odatódulást. A 
polgári iskolai reformot nagy gonddal készíti 
elő. Sajnos, hogy óvóiskolára csak 16.000 fo
rintja van és csak 260 állami óvóiskolát tud 
föntartani. Pedig a társadalmi egyesületek is 
egyre azt. kérik, hogy vegye át az állam óvóikat. 
A művészeti kérdésekben is csak a társadalom 
lelkesedése segíthet. A  mig a művészet az államra 
szorul, a mig a társadalom nem érzi szükségét 
a művészet támogatásának, addig az csak 
fényűzés.

Szavait azzal végzi a miniszter, hogy 
érzi kultúránk minden terén való haladását s 
Ígéri, hogy minden erejét a magyar kultúrának 
fogja szentelni. Eredmény azonban csak úgy 
lesz, ha támogatást nyer a magyar társada
lomtól is.

—  Tisztelettel felkérjük lapunk 
előfizetőit, kiknek előfizetése márczius 
31-ikéuel lejárt, kegyeskedjenek elő
fizetéseiket minél előbb megújítani, 
nehogy akadály gördüljön a lap expe
diálása elé.

Mit háborgatod éjjeimet ilyen beszédekkel ? 
Szeretlek forrón, igazán. De lásd . . .  De 
lásd . . .

Megcsuklott t hangja, siró, görcsös zoko-' 
gás vett rajta erőt, alig tudta a szavakat ki- 
nyögsi:

— De ma . . .  itt volt Yézi Miklós . . . 
anyám sirt . . . s az ö szeme megigézett . . . 
feleségűi kért — igent mondtam . . . anyámért 
tettem . . . bocsáss meg!

Á  legénynek szeme felvillant, marka gör
csösen ragadta meg a fokost és rekedt, suttogó 
hangon dadogta:

— Holnap nem fog élni. Megölöm, fel
gyújtom a házát. Az én boldogságom akarta 
elrabolni ö, a gazdag, a vagyonos Vézi Mik
lós . .  . Megölöm még ma!

A  leány összekulcsolta kezeit, úgy nézte 
ijedten a legény dühtől torz arczát. Az pedig 
fenyegetve hadonászott fokosával:

— Megölöm, megölöm, a szeretőmért ölöm
meg!

Terka szeme tágra nyílt, csak nézte hosz- 
szan a dühöngő legényt, aztán végig zuhant 
a földön.

A  hold még birkózott a fellegekkel, a 
szél még erősen rázta az ablakokat, — mikor 
Terka magához jött. Csodálatos hideg nyuga
lom vett rajta erőt, — körülnézett.

Ú J D O N S Á G O K .

—  Királynénk emléke. Mentonéban tegnap 
leplezték le azt a szép emléket, melyet a fran- 
cziák királynénknak llitottak. A  leleplezésnél 
a nizzai püspök szép emlékbeszédet mondott. 
Rámutatott az elhunyt királyné fen költ eré
nyeire és hangsúlyozta, hogy az idegen ural
kodókat mindig tisztelettel és rokonszenvvel 
fogadták a most republikáns Francziaország 
földjén. Az elhunyt uralkodónö kitörölhetetlen 
emléket hagyott bátra a lakosság szivében. 
Fájdalmas, de egyúttal vigasztaló kötelessége 
az emlék leleplezésénél rá mutatni a jószívű
ség ama számos példájára, amelyeket az el
hunyt királyné adott. Az ünnepségen ott vol
tak: Esterházy Pál gróf, mint Ferenci József 
király képviselője, Ponsonby kapitány az angol 
királyné kíséretében, Grassi főtitkár a szövet
ségtanács elnöke képviseletében, tílaizc konzul 
a külügyminiszter képviseletében, továbbá Jolly 
tábornok, nizzai kormányzó, a mentonei polgár- 
mester, a konzuli testület, Beaugillot ezredes 
és a 27 vadászezred tisztikara, Szász-Meiningen 
herczege és az osztrák-magyar kolóniának sok 
tagja pompás koszorúkat küldött, Ferencz Jó
zsef király táviratilag mondott köszönetét. A 
koszorúk letételénél a megbízottak mindegyike 
beszédet mondott. A Comédie Frangaise egy 
tagja költeményt szavalt, amelyet Montgomery 
herczegné irt. Esterházy gróf Ferencz József 
ö felsége nevében franczia nyelven mondott 
köszönetét Racine osztrák-magyar alkonzulnak 
és mindazoknak, akik az emlék fölállításának 
eszméjét megvalósítani segítették, valamint meg
köszönte az ünnepen nyilvánult nagy részvétet is.

—  Perosi Bécsben. Perosi Abbé a világ
híres zeneköltö tegnapelőtt Bécsbe érkezett 
Rómából. Fogadására nagy közönség gyűlt 
egybe a pályaudvaron. Perosit azonnal meg
ismerték á képes lapokan megjelent arczképei 
után. A jeles zeneszerző 26-éves, de alig látszik 
idősebbnek húsznál. Középtermetű, gyöngéd 
testalkatú ember s megnyerő, rokonszenves

Semmi, semmi, végtelen csend.
Már megölte! . . . bizonyosan megölte! . . . 

mormogta ajaka s tekintete tétován járt végig 
a néptelen kihalt utczákon. Majd idegesen tett 
nyakába egy kendőt, aztán kifutott a szobából.

Mintha lelkiismerete bántaná, — mint 
sebzett őzike úgy iramlott a sötét éjben. Fehér 
szoknyácskájánab lebegése még messze is meg
inog villant, — aztán azt is elnyelte a sötétség.

IV.
Másnap kendőjét megtalálták a csordás 

tó mellett. Holttestét azonban hiába keresték. 
A  falubeliek azt tartják, hogy azért ölte meg 
magát, mert Sáska Marczit szerette s nem akart 
Vézi Miklós felesége lenni.

V.
Vézi Miklós a csordás tó felé vette az 

útját. Csizmája alatt tompán csikorgott a hó, 
mintha fájna neki e nagy embert viselni. A 
csillagos égre nehéz felhő tolakodott s a szél 
metszőn, csípősen fajt. Miklós beleburkoita 
magát bundájába. Hideg van! Egyszerre meg
pillantja nagy, szürke kutyáját. Ott kullogott 
gazdája után. Füttyentett aeki, a kutya oda 
ugrott s ránézett okos, nagy, barna szemeivel 
s farkát jókedvűen csóválta.

A  szél mint metszöbben, élesebben fújt. 
Miklóson erőt vett az a bágyadt álmosság, 
mely a megfagyás előtt lepi meg az embert.

vonásai vannak, Perosi müvét a_nRisurezzione 
di Lazarot- melyet egy olasz társaság szóm- 
baton ad elő Bécsben, dirigálni fogja.

—  Udvari gyász. A  hivatalos lap néhai 
Ernő föherczeg ö császári és királyi Fensé
géért udvari gyász fog vasárnaptól, folyó évi 
április hó 9 di kétől fogva tizenhat napon át 
viseltetni, a következő változással: az első 
nyolcz napon, április hó 9-töl bezárólag április 
hó 16-ig a mély, a további nyolcz napon, ápril 
hó 17-töl bezárólag április hó 24-ig a kiseb >
gyász.

—  Erzsébet Sétány. Lovasberény köz
ség elöljárósága elhatározta, hogy az ottan 
létesített 600 méternyi hossza sétányt 
„Erzsébet sétány“-nak nevezi el. Ugyancsak 
Nyék-Pettend is e jó  példát követve, az 
ovoda udvarát, valamint a község kopárabb 
területeit gyümölcs és díszfákkal ülteti be, 
melyeket szintén a dicső emlékű királynénk 
nevéről nevez el.

— Szolgálati diszérem. A  közigazgatási 
hatóságok tévesen adták ki a belügyminisztéri
umnak a 40 éves díszéremre vonatkozó rende
letét, mit most a belügyminiszter akként ho
zott helyre, hogy uj rendeletet bocsátott ki, 
a mely szerint erre a diszéremre igényt tart
hatnak azok is, kik magánszolgálatbau egy és 
ugyanazon helyen negyven évet töltöttek ki.

—  Vivőakadémia Székesfejérvárott. Küké- 
mezey Árpád ez az országos nevű, kiváló vivó- 
mester, a ki városunkban néhány hónapra 
iskolát tart, a jövő hónapban vivóakadémiát 
rendez székesfej érvári tanítványaival s a hely
beli honvédtisztikar több tagjával. Az akadémia 
érdekességét nagyban emeli majd több kiváló 
fővárosi vivómester közreműködése is, a kik 
megígérték, hogy lerándulnak városunkba. El
jön Vermes Lajos kolozsvári egyetemi vivó
mester, ez a híres, neves sokszoros bajnok is. 
Kükemezeynek különben még rendelkezésére 
áll néhány óra s igy elfogad még jelentkezőket, 
a kik a sport legegészségesebb s legtestedzöbb

Kiértek a tóhoz, — be volt fagyva. Vézi 
bánatosan nézett végig az elhagyott, néma 
helyen, aztán elővette kebléből a piros kendőt. 
Belerejtette arczát s leomlott a földre. A  bá- 
gyadtság mind jobban erőt vett rajta. De ö 
nem törődött vele. A  szürke feiiegböl sűrűn 
kezdett esni a hó, — nem bánta: tudta, hogy 
elalszik. Csak beszélt a kendőhöz, halk, érthető 
hangon; majd lágyan, suttogva; majd erősen, 
indulatosan kérdezve, felelgetve:

— Ugy-e engem szerettél ? . . . nem Mar
czit, nem, öt nem szerethetted! . . . ugy-e nem ? 
íg y  töprengett, mélázott, mig tagja folyton 
dermedtebbek, erőtlenebbek lettek. Kezeit már 
nem bírta a hidegtől mozgatni. Csak szemei 
forogtak, éltek, azok a csodálatosan bűvös 
szemek. Nézte gyöngéden, bizalmasan, édes 
szeretettel azt a koczkás piros kendőt.

Sűrűn hull a hó; a szél metszőn áivit, s a 
varjuk rekedten kárognak a légben. Vézi Miklós 
felett egy kis hódombocska borul, csak a piros 
kendőnek, melyen arcza fekszik, látszik ki egy 
csücske; mivel a szél tépi, lóbálja s elsepri 
róla a havat.

A  szürke kutya pedig gazdája vállára 
téve első lábait, rémesen, szivtépően vonít a 
néma, fehér éjszakába.

Tibor.
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neméből, a -vivásbóL oktatást akarnak nyerni. 
Vívóterme a Magyar Király .szállóban van. Mi, 
kik fok év óta .ismerjük a jeles mester gavallér
egyéniségét, képességeit, fölséges iskoláját s 
kiváló tanítási modorát, melégen ajánlhatjuk 
bárkinek, a ki kedveli a sportot s e réven 
egészséget, erőt óhajt szerezni. A  vívás külö
nösen oly embereknek ajánlatos, a kik hivatá
suknál fogva sokat ülnek s kevés testmozgást 
vvgeznek. Étvágyat, kitűnő emésztést, szabá
lyos vércireulátiót, egyenes testtartást s végül 
duzzadó mell, kar és lábizmokat szerez a 
a rendszeres vívás, élesíti a szemet s emelett 
férfias szórakozást is nyújt.

—  Dinamit robbanás. M i délben Aposz- 
tolovics György rácz-utczai lakos házában 
szerencsétlen robbanás történt, mely néhány 
fin súlyos sebesülésével végződött. A do
logról lapunk tudósitója következőleg szá
mol be: Aposztolovics öt éves Illés neve
zetű fia az utczán egy gyufaskatulyához 
hasonló rézdobozt talált és bevitte az ud
varba, hol Mihály nevű bátyja több kortársa 
társaságában játszadozott. A  gyerekek a 
lakatnak hitt dobozt feszegetni kezdték, de 
nem sikerült azt kinyitni; erre a nagyobbik 
fin gyanútlanul fejszével rá vágott, mire a 
doboz szétrobbant, s a nyolcz éves Mihály 
fiúnak mindkét kezét és arczát súlyosan 
megsebesítette; hasonlóképen járt a kiseb
bik és Tésits Pál is, kik együttesen ját
szadoztak a veszedelmes tárgygyal. Az első 
segélyt Szigeti dr. nyújtotta. Hogy hogyan 
került az öldöklő szer a gyermekek kezébe, 
azt a rendőrség lesz hivatva kikutatni..

—  Samu gróf cselédei. E cim alatt lapunk 
minapi számában arról tettünk említést, hogy 
Leopold Samu Szentágotai kincstári bérlő főin- 
tézöje László rossz gabonanemlit ad konvenció
képpen s cselédeknek, amiért is a cselédség 
nagyon fölháborodott ellene s az egyik béres 
minap merényletet is kísérlett meg László ellen. 
Erre vonatkozólag Leopold bérlő ur ma egy 
nyilatkozatot mutatott be nekünk, mely nyi
latkozat szerint az ö cselédeinek semmi panaszra 
nincs okuk, mert mindig tesztességes elbánás
ban részesülnek; sőt még az is benne van a 
nyilatkozatban, hogy Leopold ur állandóan jó
téteményben is részesíti a cselédeit s a kör
nyékbeli szegény népet. A  nyilatkozatot alá
írta ly'émeth János bíró, Németh Sándor esküdt, 
Nagy János pénztáros, Themleitner Károly r. 
k. tanító, Habach János tanító s végül pedig 
az egyházmegye egy tekintélyes r. k. lelkésze, 
akinek szava természetesen sokat nyom előttünk a 
latban. Nincs okunk tehát kételkedni abban, 
hogy információink tévesek voltak. Egy másik 
nyilatkozat szerint, melyen Csapó Ádám jegyző 
s Cziriák Frigyes urod. ispán irt alá, László 
intéző ellen semmiféle merényleti kísérlet nem 
történt. Mi a magunk részéről csak örülünk 
neki, ha csakugyan jó  dolguk van az ágothai 
kincstári bérlet cselédeinek.

— Vizsgálati hangverseny. A városi szín
házban e hó 16-án vizsgálati hangversenyt rendez 
ifj. Jámbor Zsigmond tanítványaival. A  hang
versenyre mely délután fél 4 órakor kezdődik 
díjtalan belépő jegyek ifj. Jámbor Zsigmondnál 
kaphatók. (Korház u. 6 sz.) A  miisor a követ
kezőkben állítatott össze: SainetEmil. „Gavola 
(összjáték.) Seitz F. „Két tavaszi dalu hegedűn 
zongorakisérettel előadja: Károlfi László, elm.

IV. o. t. Bloch József. „Bománczu hegedűn 
zongorakisérettel előadja:' Prager Imre elemi
IV. o. t. Behr F. „Mazurkau hegedűn zongora
kisérettel előadja: Jungwirth Géza, fogyom.
V. o. t. Rieding 0. „ Ballada* hegedűn zongo
rakisérettel előadja: Valko; Andor, főreálisk. 
V. o. t. Kron L. „ Fanttasia“ hegedűn zongo
rakisérettel előadja: Deutsch Dezső főreálisk.
III. o. t. Verdi I. „II Trovatoreu (Blumenthal 
átiratában) hegedűn zongorakisérettel előadja: 
Silberberg Zsiga, főreálisk. I. o. t. Véber K. 
M. „Dal és Keringő-Preciósáftől* hegedűn zon
gorakisérettel előadja: Sirberberg József, fö- 
reálisk. II. o. t. Pleyel. „Quartet* 2 hegedű, 
mély hegedű és zongorára előadják: Silberberg 
testvérek és tanárjuk Seitz F. „Polonaiae* he
gedűn zongorakisérettel előadja: Áes Lajos, 
fögymn. III. 0. t. Rossini. „Teli Vilmos“ (Blu
menthal átiratában) hegedűn zongorakisérettel 
előadja Scmidegg Béla főreálisk. V. o. t. Mazas 
F. „ Trioü2 hegedűn és zongorára előadják : 1-sö 
hegedűn Schmidegg Ilonka k. a., 2-ik hegedűn 
tanárja. Veber K. M. „Bűvös Vudászu (Blu
menthal átiratában) hegedűn zongora kísérettel 
előadja: Ács Ferencz fögymn. V. o. t. Bloch 
1. „Mazurkau hegedűn zongora kísérettel elő
adja: Tóth Loránd, fögym. VII. o. t. a) Weber 
K. M. „Sanata op. 4.7.* I-sö rész, b. Rieding 
0. „Magyar ábránd“ hegedűn zongorakisérettel 
előadja: Görgey József, fögym. IV. o. t. Kéler 
Béla. „Magyar vígjáték nyitány* hegedűn zon
gora kísérettel előadja: Farkas Béla, tögymn.
IV. o. t. André L. „Alpesi ibolyu“ (Landler- 
Idyll) 2 hegedűn zongorakisérettel előadják: 
Rehorska Vilmos ur és tanárja. Müller Ferencz. 
„Toborzó Induló“ (összjáték.) — Zongora kísé
retet Grossinger Brigitta k. a. volt szive3 el
vállalni.

—  Jegyző választás. Seregélyes községben 
a nyugdíjazás folytán mogüresült község jegy
zői állás betöltése f. hó 29-én fog Seregélyes 
községházánál megejtetni. A helyettes jegyző 
ez idöszerint Torma Béla pákozdi s. jegyző.

—  A böjtölés. Érdekes adatokat gyűjtött 
össze egy angol orvos arról, m ily soká bírja ki 
az ember és némely állat szervezete a böjtölést, 
normális ember 20 napig áll ellen az éhségnek, 
hivatásos böjtölők harmincz-negyven napig meg 
vannak étel nélkül. A ló huszonöt napig 
él meg evés nélkül, föltéve, hogy Jvizet 
adnak neki; tizenhét napig kibírja ital nélkül, 
de már öt nap alatt elpusztul, k i ennivalót kap, 
a mennyit csak akar, de vizet uem. A macska 
tizenöt-husz napig bírja ki, ha vizet kap. A 
Kutyákról ismeretes, hogy harmincz napig is 
elélnek evé3 nélkül, de ha nincs vizük, már 20 
nap múlva megdöglenek. A tengerinyul 14 
a galamb tiz, a veréb csak hat napig lehet 
evés nélkül. A böjtölésben a rekordot a va- 
rangyos-békák érték e l: két-három évig elél
tek minden táplálék nélkül.

— Közgyűlés. A székesfehérvári vendéglősök, 
kávésok, italmérök és pinezérek beteysegélyző és 
temetkezési egylete f. 1899. évi ápril hó 10-én 
d. u. 5 órakor Trummer Sándor ur kávéházá
ban tartja a Rendes Közgyűlését a következő 
tárgysorozat mellett: 1. A belügyminiszter ur 
4176./V. 6. sz. leirata értelmében jóváhagyott 
alapszabály felolvasása. 2. Az egylet további 
működése tárgyában intézkedés. 3. Indítványok 
tárgyalása.

—  Az Öreghegyen lakók levelei. Az öreg
hegyi hegyközségi választmány az Öreghegyen 
künnlakók leveleinek s postaküldeményeinek 
kézbesítése iránt intézkedést teendőihez nem 
tartozónak jelentette ki 1899. évi 9. sz. hatá
rozatában. Ehhez képest Reé István főkapitány 
felhívja nevezett künnlakókat, hogy leveleik s
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postaküldeményeik kellő kézbesítésére nézve 
saját érdekükben intézkedjenek, esetleg egy 
alkalmas, egyént bizzanak meg leveleik, s posta- 
küldeményeik átvételével fs ezen megbízást a- 
m. kir. postahivatallal közöljék annál is inkább 
mivel a postahivatal a város külterületén 
kézbesítéseket nem eszközöl, a kézbesítést ez- 
ideig teljesített főcsőszök pedig a gazdasági 
szakosztály kivánatára ezen magáu érdeket 
képviselő kézbesítéstől eltiltva lettek.

—  Mezőgazdasági bizottsági ülés. Kálmán 
Vincze főszolgabíró elnöklete alatt tegnap délelőtt 
járási mezőgazdasági ülés tartatott. Jelenvoltak: 
Dettrich Zsigmond, Lukács Lajos, Édes István, 
Kenessey Lajos. Ülésre került, az apaállatok 
vizsgálata, a tavaszi állatszemle stb.

— Alapszabály jóváhagyás. Az alcsuthi 
segély egylet, mint szövetkezet népkönyvtári 
egyesületének — zámolyi szövetkezet nép- 
könyvtári egyesület és a perkátai iparosok 
olvasó körének alapszabályait a belügyminisz
ter jóváhagyta.

— Névmagyarosítás- Bruck Sándor dr. 
ráczalmási születésű, dunaföldvári lakos. m. 
áll. vasúti pályaorvos vezetéknevét Nagy-ra. 
változtatta.

— Öngyilkos. Sabján Róza, felsö-rajki il
letőségű (Zatam.) 23 éves, cseléd, martonvásári 
lakos, jelenleg Darányi istvánnénál fenti mi
nőségében működött, márczius 2H-án délelőtt 
szerelmi bánatában borba feloldott lúgkövet 
ivott. Kedvese Gyuriké Péter martoíivásári 
lakos 8 hó óta szerelmével hitegette a leányt, 
de ez rájött, hogy Gyurikénak Budapesten 
más valakije van, s ezért a találkozásnál sze
mére lobbantotta hamisságát, mire a legény 
kijelentette, bogy 28 án délelőtt elfognak menni 
az anyakönyvvezetöi hivatalba ügyük elintézé
sére, de a legény nem jelent meg a meghatá
rozott időben, a m.ért aztán a leány elkövette 
bűnös tettét.

—  I. Miklós czár Bemről. A bécsi Neue 
Freie Presse érdekes tárcsát közöl Berg grófnak 
1 S4Q-iki .szerepéről. Berg gróf orosz tábornok és 
diplomata volt Pétervárott a magyarok ellen való 
orosz intervenrzió fü-szószólója. Tudvalevő, hogy 
1840. április 4-én I. Miklós czár Oroszországban a 
háborús ujonczo/.ást elrendelte. A  czár e manifesz- 
tumának történetébe a tárczairó érdekes epizódot 
szíj bele. A kápolnai csatával egyidejűleg értesültek 
rétervárott arról, hogy Skariatin orosz ezredest, a 
kit Nagyszeben fedezésével bíztak meg, Bem meg
verte és az orosz sereg a várost kénytelen volt 
ellenfelének átengedni, Miklós c zár roppant dühbe 
jött ezen, keményen kifakadt tábornokai képtelen
ségén és keserű mosolylya! tette hozzá:

—  Iía  lenne egv Bemem, tudnám, mit

Másnap minden szalonban beszéltek a c zár 
szavairól ró közvetetlenül utána megjelent az ujon- 
, >, elrendelő maeífe.sztntn. Berg taííe-mok, var30!
föszállásmestert pedig a czár gyorsan Becsbe küldte. 
Mindenki tudta, mit jelent e küldetés.

— Végeladás. Steininger Sándor székes- 
fehérvári divat-, vászon- és szőnyeg-kereske
dőnek a budapesti iparkamara véleményezése 
alapján a székesfehérvári főkapitányság bele
egyezésével 60 napi idötartalmazhatósági vég
eladás engedélyeztetett. Hölgyközönségünknek 
most módjában lesz, igazán olcsót venni.

— Zarándoklat négy kegyhelyre, mint tavai:
Lourdesbe, .Jézus szive kegyhelyére, Franczia- 
országban. Pariy le Monial, Einsiedeln Svájcz- 
ban és Wiltenbe Tirolban. Indulás: 1899. évi 
julius hó 6 -án. Visssaérkezós: 1899. évi julius 
hó 24-én. Utazás tartalma: IS nap. Útirány: 
Budapest, Bécs, Linz. S ilzburg, München, Lin- 
dau, Zürich, Geaf, Lvon, Toulouse, Lourdes. 
Vissza: Lourdes, Cette, Lyon, Genf, Zürich, 
Insbruck, Bécs, Budapest. Arak: I. osztály 
245 frt, II. osztály 183 frt, Itt. osztály 105 
írt 9 napi teljes ellátássil. Jelentkezni lehet 
1899. évi juuius hó 15-éig a budapesti II. bér. 
plébániáinvatalban, Dömötör plébánosnál, hol 
részletes programm is kapható. 168. 14—5.

___________________ _______________________ n
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—  ítélet. A budapesti bír. törvényszék 
Király István ercsii szül. 19 éves; büntetlen 
előéletű kocsist lopás büntette miatt 6 havi 
börtönre és 3 évi hivatalvesztésre Ítélte.

I R 0 D A L  0 H.
A spiritizmusz keresztény katholikus 

megvilágításban. Mayer Béla v. bosoni 
püspök, kalocsai kanonok műve. Megje
lent Kalocsán Jurcsó Antal kiadásában. 
A mű ára 60 kr., díszes vászonkötésben 
1 írt. A nagyon figyelemre méltó mun
kára legközelebb visszatérünk.

Kampokavallói fájdalmas Szűz csodái cimü 
könyv jelent meg Mészáros Kálmán Fercncz-r. 
atya által kiadva. A vaskos 28 ívre terjedő 
könyv tartalma igen érdekes, s az eddig meg
jelent hasonirányu müvek közt páratlanul áll. 
A  könyv hat részre van felosztva. l-sö rész
ben az Egyháztörténelem nyomán beszél álta
lában a Mária-képek csodáiról. A 2-ikban a 
kampokavallói események bírálatát adja elő. A 
3-ik é§ 4-ikben a kampokavallói csodák bizo
nyítékait ismerteti. Az 5-ikben felhozatnak 
azon érdekíeszitö csodák, melyek magán a 
fájdalmas Szűz képén történtek. A 6-ik részben 
több mint 200 csodálatos gyógyulás van fel
sorolva s leírva maguk a meggyógyultak írás
ban vagy élőszóval tett nyilatkozataival. A 
7-ik rész elmondja a kegykép tiszteletének 
rohamos elterjedését a világ minden részén. — 
E könyv nemcsak érdekes tartalmánál fogva 
megérdemli a pártolást, hanem a jótékonyezéi- 
nál fogva is, minthogy a kiadási költségeken 
felüli jövedelem az ott, Kampokavallóban, már 
épülő és befejezéshez közel álló nagyszabású 
uj templom javára fordittatik, minthogy a 
kegykép most csak egy igen szegényes kis 
kápolnában van elhelyezve. — A könyv igen 
csinos, megnyerő alakban van kiállítva, tiszta 
nyomás és az öregek által is olvasható nagy 
betűkkel. Ara a 436 oldalra terjedő műnek 
színes borítékban fűzve 1 írt. Csinos vászon- 
kötésben 1 írt 40 kr., postával 10 krrai több, 
vagyis 1 frt 10 kr. és 1 frt 50 kr. Kapható 
Budapesten a ferencziek-zárdájában, Mészáros 
Kálmán sz.-Ferencz-r. atyánál.

A bűnös. Nagyszerű problémát fejteget 
egy éraekfeszitü regény keretében Francois 
Coppée, a világhírű íranczia költő. Azt kutatja 
hogy az emberi minő módon rontja meg ez a 
mai társadalmunk, hogy miféle ingerek, csá
bítások, külső okok kergetik a különben jó- 
lelkü embert a bűnre. Coppée színesen tosti 
meg Páris nagyszabású képét, nemcsak a 
csillogó elegáns Párisét, hanem a külvárosok, 
a kis színházak, a lebujob, varieték, a kis zug- 
utczák es azok élelmes vagy küzködő népének 
életét is. Gazdag, fordulatos egy regény, egész 
társadalmi életünkről lehull általa a lepel s mi 
megpillantjuk benne a küzködő és küzdelmében 
elbukó embert. Nagyszabású hátteret ad neki 
a javítóintézet belső életének föltárása is egy 
előttünk csaknem ismeretlen, irodalmilag még 
be nem mutatott világ ezer megragadó epizód
jával. A nagy franczia iró e müve most jelent 
Lyka Károly kitűnő fordításában az Egyetemes 
Regónytár piros köteteinek sorozatában, ára 
két szép vászonkötésben 1 frt. — Kiadja Sin- 
ger és Wolfner.

FEJe KMEGYEI NAPLÓ.

Köz e A ID  A SÁG.
A kerti föld meszezöse.

Gyakran észleljük az igen belterjesen ke
zelt kertészetekben, hogy daczára a legerősebb 
trágyázásnak, a növények nem sikerülnek úgy, 
mint kívánatos lenne, a mely eset különösen 
akkor áll elő, a mikor egy helyen éveken ke
resztül egy és ugyanazon növény termeltetik 
és a trágyaágyakból kivett, mindig ugyanazon 
lótrágyával lesz a föld raegtrágyázva. Ily ese
tekben azután a növények fejlődésben, virág
zásban és a gyümölcs Ízletességében veszítenek, 
szóval: a talaj kimerül.

A mezőgazda jól ismeri ez állapotot szán
tóföldjén, azért vonakodik is például egy és 
ugyanazon táblába négy év előtt, újra lóherét 
vetni, vagyis rendes vetésforgóba kezeli földjét, 
ha boldogulni akar.

Nagyobb kertészetekben szintén betarta
nak egy bizonyos rendszeres vetésforgót de kis 
kerti üzemnél ez lehetetlen, azért más módon 
törekszenek a bajon segíteni, és pedig úgy, 
hogv a talajt bizonyos időközben, évtizedről 
évtizedre felrigolozzák, friss, pihent földet hoz
nak a feltalaj rétekbe, mig a már kihasznált 
feltalajt az alsóbb rétekbe helyezik el. A rigo- 
lozás mélysége 60—90 cm. szokott 1 -nni.

Az eredmény mindenkor a legjobb, még 
akkor is, ha az altalaj nem televényes, nem 
fekete szinü, a mire ugyan nem sokat lehet 
adni, mert gyakran az a fekete szinü altalaj 
nem is a legjobb és az ily talajba vetett kerti 
növények gyakran gyökérrothadásba esnek 
vagy pedig gombák és rovarok által pusztí
tatnak el.

Az ily földek rendesen mocsárszaguak, 
mert sok savanyu televényt, illetőleg savat 
tartalmaznak.

Az ily talajokat megjavítani, a férgeket 
s a gombákat elpusztítani, szóval termékenynyé 
térni, egy kipróbált mód létezik, mely annyira 
egyszerű és olcsó, hogy csodálkozni kell azon, 
h°gy gyakrabban nem alkalmazzák, tudniillik 
a meszezést.

E czélbóí a kertekben mészport alkalma
zunk, mely akként kcsziil, hogy égetett meszet 
vízzel meglocsolunk, mire a mész meleg fej
lesztés mellett fehér porrá mállik szét, melyet 
száraz helyen tartunk a használatig.

Az ily mészport azután összekeverjük a 
savas, tözeges és a sok trágyával túltömött 
iaiítjjiii, mire látni ingjuk u nagy eredményt, a
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mint *zt én ia tapasztaltam, midőn túl trégyá- 
zott virágágyaimban a tulipánok, jáczintusok 
sehogysem akartak kellőleg fejlődni, tavasszal 
hiányosan keltek, sárgák, nyomorékok maradtak 
sőt a hagymák is . rothadni kezdtek a földben 
és az apró drótfórgek egész csapatja vette kö
rül. E rossz eredményt én a hagymákban ke
restem majd pedig a téli nagy hidegnek tulaj
donítottam mig a múlt évben arra a gondolatra 
jöttem, hogy valószínűleg a tulbuja föld az 
okozója a kedvezőtlen eredménynek, mire a 
hagymák elültetése előtt mészport hintettem a 
talajra, hogy a szabad savakat megkössem és 
csak aztán ültettem el a hagymákat.

Az eredmény mondhatom nagyszerű volt, 
mert egyetlen egy hagyma sem tagadta meg a 
szolgálatot és a rég nélkülözött irányban 
újólag gyönyörködhettem.

A mint tudjuk, a kertész a cserép-növé
nyek alá igen suk hangatelt vényt, vagy e 
helyett tözeglöldet használ és gyakran kedve
zőtlen eredményt ér el a fent elősorolt okokból, 
mely esetekben a mészpor igen nagy szolgá
latot tehet.

Én most már a hanga vagy tözegföld, 
sőt a kövér keverékföldnél is mindenkor alkal
mazom a mészport és pedig kitűnő eredmény nyel.

A mészpor keverése különösen ajánlható 
lesz oly növényeknél is, melyek évek óta át 
nem ültetve, egy és ugyanazon edényben ma
radnak, mint például az oleander-, czitrom-, 
gránát,-, vagy a babérfák. Megjegyzem azonban, 
hogy a tőzeget kedvelő növények, úgymint: az 
Erikák, fthododendronok, Andromedák stb. 
földjébe nem szabad meszet alkalmazni.

Minthogy az eljárás nagyon egyszerű, jó 
lesz megkisérleni.

Öreg kertész.

* A hazai szőlőtermelés fölkarolása. Az
országnak csaknem minden részéből kedvező 
híreket lehet hallani a szőlők felújításáról; kü
lönösen egyes vidékeken, a hol a tökét is 
hozzáférhetőbbé tették, erős akarattal láttak 
hozzá a gazdák a szőlők fölujitásához. Külö
nösen szép haladás mutatkozik a szőlők tele
pítése dolgában a Dunántúl és az Alföldön, a 
hol a lefolyt 181)8/99. év telén legalább is 4000 
kát. hold kopár, illetve parlagon feküdt földet 
rigorliroztak szőlők alá, de észrevehető szőlő- 
telepitési kedv mutatkozik a Tisza vidékén, sőt 
az erdélyi vármegyékben is, a hol bizonyára 
nagyon sok parlag szölőföldet telepítettek s 
készítettek elő uj szőlők czéljaira.

Felelős szerkesztő: Báró P rojf Kor,.tárd.

Ifj. KOTZÓ PÁL $
Budapest, V  ik  kerület L ip ót-k öru t 1 8 -ik  szám .

( Vígszínház mellett, a nyugati pályaudvar s Margithid közelében.)
A közönségnek pártfogását kérve, ajánlja Garrett 

R. és fiai féle legújabb szerkezetű compound gőz- 
mozdonyait félstabil- és stabilalakban, a melyek 
40 százalék tüzelőanyag megtakarítással dolgoznak.

Gőzmozdonyokat és gőzcséplőket négyszer for
dítható aczél-dobsinekkel, toldást nem igénylő szalma- 
rázókkal és nagy szita felülettel, minden nagyságban.

Minden fajta íovap cséplőkészleteket, arató- 
és vetögópeket, szecskavágókat, répavágokat és
minden más gazdasági gépeket. 177. c— l

w i b «  u m  m a  t n u m  E E m m M !
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Vasúti menetrend.
Érvényes október 1 -töl.

Cs. kir. szab. déli vaspálya.

Budapest Székesfejérvár N.-Kanizsa 
indul érkezik indul érkezik

Szem. V. 6.65 reg. 9.— d.e. 9.24 d.e. 1.40 d. u. 
Gyors v.8.— reg. 9.14d. e. 9.19 d. e. 11.55 d. e. 
Szem. v. 2.36 d.u. 4.29 d.u. 4.35 d.u. 8.50 este 
Szem. v .5.25d.u. 7.39 este — -
Gyors v. 8.— este 9.17 este 9.22este 12.07 éjjel 
Szem. v. 9.25 este 11.33 este 11.43 este 3.62 éjjel

N.-Kanizsa Székesfejérvár Budapest
indul

Szem. v. 12.15 éjjel 
Szem. v. — 
Gyors v. 5.47 reg. 
Szem. v. 9.30 d. e. 
Szem. v. 2.— d.u. 
Gyorsv. 6.03 d.u.

érkezik indul érkezik
4.16 reg. 4.24 reg. 6.^9 reg.

— 6.— reg. 8.15 reg.
8.27 reg. 8.34 reg. 9.50 reg. 
2.03 d. u. 2.35 d. u. 4.35 d. u. 
6.01 d. u. 6.09 este 8.15 este 
7.48 este 7.58 este 9.20 este

Komárom- TJjszőny 
indul

Szem. v. 4.40 reg.
Szem. v. 12.13 d. u.
Végy. v. 6.30 este

Székesfejérvár 
indul

Szem. v. 6.10 reg. 
Vegy. v. 10.— d. e.
Szem. v. 9.32 este

Székesfejérvár 
érkezik

7.28 reg. 
2.27 d. u. 

11.12 éjjel

Komárom- TJjszőny
érkezik

8.34 reg. 
2.50 d. u. 

12.32 éjjel

M. kir. államvasutak.
Székesfejérvár Veszprém Veszprém Székesfejérvár 

indul érkezik indul érkezik
T. v .5.12reg. 8.28d.e. V .v .3.55reg. 5.50reg. 
Sz.v.9.29d.e. 11.15d.u. S z.v .6.44reg. 8.22reg 
V. v . l . - d .u .  2.53 d.u. Sz. v. 4.20 d. u. 5.54 d.u. 
V. v. 9.27 este 11.22 este T. v. 7.19 este 10.09 este*)

*) Csak csütörtökön, vasár- és ünnepnapokon.

Fejér- és tolnamegyei h. é. vasat.
Székesfejérvár Sárbogárd

indul érkezik
V. v. 9.20 reg. 10.56 d. e.
V. v. 2.50 d. u. 4.30 d. u.

Sárbogárd
indul
.10 reg.
,— délbeV. v. 12.

Székesfejérvár
indul

V. v. 8.40 reg.
V. v. 3.45 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

7.65 reg.
1.47 d.u.

Adony-Szabolcs Paks
érkezik érkezik

9.54. reg. 2.33 d. u.
5.12. d.u.

Paks Adony-Szabolcs
indul érkezik

V. v. 2.— reg. 5.13 reg.
V. v. 1.29 d. u. 5.28 este

Székesfejérvár
indul

V. v. 9.30 reg.
V. v. 2.10 d. u.

Bicske 
indul

V. v. B35 reg. 
v. v. 6.30 este

9.33 este

Székesfejérvár
érkezik

7.40 reg.
7.25 este

Bicske
érkezik

12.31 d. u.
4.53 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

8.10 reg. 
9.12 este.

!! Bútorvásárok figyelmébe !!

SIMON LAJOS
asztalos és kárpitos butorraktára,

SZÉKESFEJÉRVÁR, KOSSÜTH-UTCZA 6-IK SZÁM,
<iiiiiiiiiimii:iiiiiiiiiiiniii,„in,„mi,,,,

’ i
(a posta átellenében.)

Ajánlja a n. é. helybeli és vidéki közönségnek saját készitményü bútoraival 
berendezett üzletét, hol dús választékban kaphatók fényezett és matt háló-, ebédlő 
és szalon szoba bútorok, továbbá

mindenféle alakban. Képek, fali és pipere tükrök, márvány és falappal. Ebédlő és 
nádszékek, fűggönytartók, matraczok, lóször és tengerifüvel tömve — a legolcsóbb 
árban kaphatók. — Továbbá elvállal mindennemű asztalos és kárpitos munkák 
javítását és átdolgozását, uj bútorok készítését a legújabb divat szerint. 
Úgy szinte ruganyos matraczok és rolleták készítését

a legjutányosabb áron gyorsan és pontosan teljesít.

37incs tö€6é lábfájás
sem tyúkszem, sem izzad ós láb, nincs többé bőrkeményedés, 

sem lábdaganat, nincs többé fagyos láb, sem lábégés. 
Rövid idi i vis ii's ni:ín megkönnyebbül a járása annak ki 
czipőit £)r. f l ő b y c s - f c l e  az egész világon szabadalmazott 

. sbest-raipbetéttel látja el.
Sz;ímtnl:ui k ö szö n ő ' levelek közül csak kettőt említünk.

—— K Ö S Z Ü N E T M 'I L V Á N I T Á S .
Ö cs. és kir. Fensége Li|iöt Salvator Fölierczeg udvarmesteri hivatala.

Általános Asl/rslfiriidjiár. Budapest
Cs. és kir. ('» F<tís« V  I.i|,.a Ailvator főherrzeg az asbesttcl bélelt czipőivel nagyon 

megvan elégedve. Huss/nlib gval",' kiránduláson használta c czipőket és érezte, hogy 
lábai nem ugy fáradtuk ki. mint más közönséges rzipóknél. Küldök egy pár vadász-czipőt, 
hogv annak a mintájára készítsenek másikat aspe.sttaipbéléssel, ugyanannál a czipésznel s 
aztán küldjék ide.

Hisszük, hogy e vadászczipők ép oly j.'.k lesznek és ép oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak ;t szalunczipők.

Zágráb, i Sqí-í. julius hó h-án. K R A K L, huszárkapitány.

Magyaiüiszag volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, a
következőket írja :

Tisztelt Doktor u r !
A z asbest betétü czipók kitünőeknek bizonyultak, szilárdan cs puhán já ro k ; megszűnt 

minden lábfájásom, ugy hogv —  azt hiszem — láhbajum semmi további orvoslást nem igenyel.
Szives tanácsát köszöni _ .
Dánáson, 1897. évi szeptember 17-én tisztelő hive Vekerle Sándor.

Az aspest talpbetétek kitűnőségét legjobban bizonyltja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és a 
m. kir. honvédségnek már eddig is

2 2 500  p á r  s z á ü i t a t o t t .
Nagybani elárusités: az Országos Központi főraktárban. Általános Asbestáru-Gyár betéti társaság. 

Budapest VI. S zív  u*cza 18.

Páronkint való elárusités Székesfejérvár és Fejérmegye részére. 
Ixangraf Gábor és Fia bőr- és czipész kellékek áruházában 

Székesfejérvárott, belváros Jókai-utcza 8.
Férfiak és nők részére

kettős vastagságú, párja ....................1-20
egyszerű vastagságú, párja . . . .  —60 
Asbest homok talp, párja . . . . . .  —40

Á r a k : Leányok és fiuk részére
kettes vastagságú, párja . 
egyszerű vastagságú, párja 
Asbest homok talp, párja .

. —60 kr. 

. —30 kr. 

. — 20 kr.

Hintő por csomag 30 kr.
g f s  Viszontelárusttóknak megfelelő engedmény.

Banonta postai szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. — 
Csomagolás Ingyen.
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Első. cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab.

om lokzat-festék-gyér
K R O N S T E I N E R  K Á R O L Y

Becs, III., Hauptstrasse iao. sz. (saját házában)
A Z  AK A V eK K K JIM K I. K IT t 'S T K T V K .

Főherczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségék, vasutak, ipari-, bánya- 
és gyári társulatok, „építési vállalatok, épitőmesterek, úgyszintén gyári és ingatlan tulaj

donosok szállítója.
E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 
különböző mintában kilónkint 16 krtól felfelé szállíttatnak és ami a festék szürtiszta- 

ságát illeti, azonos az olajfestékfcel. 172. 15— b
Mintakártya, úgyszintén használati utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

M A G Y A R K I R Á L Y I

Államvasutak Gépgyárának VezérügynSksége
B U D A P E S T , V á ezi-k ö ru t 32. szám .

Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült, gözcséplögarnituráit, ipari czélokra alkalmas „C om pound“ loco- 
mobiljait, teljeset, vasból készült szalmakazalozógépeit, gözkukoriczamorzsolóit, Stibor-féle körfűrészeit „Millenium** 

kaszáló- és aratógépeit; továbbá Sack-féle ekéit, vetögépeit, boronáit és egyéb gazdasági gépeit.
Á n je R y /é k  Iu^;y0 11  é s  b é r m e m v e .

I f j .  L ő  w i n g e r  M ó r  u r  S z é  k e s f e j  ép v á r .
IfJfí. 10-

AlinJenutt dieaórik a Ilire

M ACHLEIDfélc

kecskeméti
vítl huszitáin!  után

~........... azeplöt, máj föl
tof, liimlöhelyet, pörse 
nésekct és egyéb kelle
metlen kiütéseket bizto
san elmulaszt. A z  aro 
szép, fiatal, kellemes, 
üde szint nyer tőle, a 

napbaruitástól m eg
óvja. Kitilnu hatása már 
néhány nap múlva ész
lelhető, egyszeri próba 
is elegendő, hogy ezkbárki 
őrükre megkedvelje. Há
tasa a kecskeméti nüveny- 
azuppuniml oly meglepő 
és elismert, milyet e téren 
szé|üt.ü*szer még el nem 
ért és fülül nem múlt. 
Kgy ik jó tulajdonsága, 
11 o gy árt a I m » s utó h at úsa 
sohasem les/.. Kg.V tégely 
ára liasználati utasítással 

ti nüvéuyszuppiut 32 kr.

a j n a l * s z e s z .
Biztosan meggyógyít mimlen táj.lalmat. iyv köszvény. I 
reuma, cftontfájd&lraak, fe jfájás, migrén, fogfájás, fü l-! 
fá jás és hátfájás ellen a iegln/.n>saht>an lJUtn 
Még alig v<»it eset reá. hogy számos, sikertelenül használt | 
szerek után a Imjnul-szes/nek enyhítő hutás*
Sok ezer elnyomorodott beteg köszöni már ezen szernek 
teljes gyógyulását. Kgy üveg ára használati utasítással 60 kr 

Kaplia'i. :

s & s S f y r a á i ;
.m átyás király- <•-im>i k.v k .í s/.,., trtnii.:,i, Kecskeméten  

j ús miiihI. II i„.K.y,.lih vi.iáki <* k.v s / »• r t j, ra k I > mi.

IFőraktár T örök  J ó z s e f gyógyszertára B udapest.

K R E I Z L E R  S. esF I A
SZÉKESFEJÉRVÁR.
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L e g n a g y o b b  v á la s z té k

+ + + l e g d i v ^ t o s b  n ő i  r u h a k e l m ó k b e n  a l e g e g y s z e r ű b b t ő l  * * +

a le ^ fín o m a b b ig !

Férfi gyapjukelmék 1 írttól kezdve, — egy öltöny 3 írttól egész 10 írtig. Asztal- 

neniüek, vásznak, gyolcsok, csinvatok, Chiffonok, kanavásznok és Zefirek

l e g j o b b  g y á r t m á n y !  = = -107. 1 0 -5

HIRDETÉSEKET
a „ffejérmegyei 9tapló“  részére jutányos árért vesz fel a 
kiadóhivatal (Szán.mcr Imre könyvnyomda, bástya-u. 9. sz.)

A „FEJÉRMEGYEI NAPLÓ“
megjeteniü öetenüint üáromszor: üedden, csütörtökön és

szom€aion este•

Nyomatott tízámmsr Imrénél, Szélieslej érvár ott.
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